
VARMAGEDDON 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE TIPPED BULLETS -
NOSLER 20 CALIBER (0.204") 32GR FLAT BASE TIPPED 250/BOX

Nosler’s Varmageddon bullets are designed with the needs of high-volume
varmint hunters in mind. The flat-based bullets feature an ultra-thin jacket mouth
and specially designed jacket wall to ensure utmost integrity during flight, while
delivering devastating fragmentation on impact.

Attributes

Name: NOSLER 20 CALIBER (0.204") 32GR FLAT BASE TIPPED 250/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100658031
Mfr. No.: 32851
Ballistic Coefficient (G1): 0.204
Brand Style: Varmageddon
Bullet Style: Flat Base Tipped
Caliber: 20 Caliber
Diameter (Breech): 0.204
Diameter (in): 0.204
Grain: 32
Sectional Density: 0.110
Quantity: 250
Delivery weight: 0.556kg
UPC: 054041328517

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für VARMAGEDDON 20 CALIBER
(0.204") FLAT BASE TIPPED BULLETS

Einleitung
Danke, dass du die Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped Bullets von Nosler gewählt hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, bevor du die Geschosse handhabst oder verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe stets vorsichtig und respektvoll mit Munition um.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende die Geschosse nur in Feuerwaffen, die speziell für 20 Caliber Munition ausgelegt sind.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung und Lagerung von Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du geeignete Schutzausrüstung trägst, einschließlich Augen und Gehörschutz, wenn du mit
Feuerwaffen arbeitest.
Überprüfe die Geschosse vor der Verwendung auf sichtbare Schäden. Verwende keine beschädigten
Geschosse.
Befolge stets die Ladeempfehlungen und Spezifikationen des Herstellers.
Überschreite beim Nachladen der Munition nicht das empfohlene Ladegewicht.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du
Feuerwaffen abfeuerst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation der Geschosse beginnst.
Setze das Geschoss vorsichtig in die Patronenhülse ein und achte darauf, dass es richtig sitzt.
Befolge die Nachladeanweisungen des Geschossherstellers für die besten Ergebnisse.

Verwendung:

Lade die fertige Patrone gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Feuerwaffe.
Achte stets darauf, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den Abzug betätigst.
Überprüfe nach dem Schießen die Feuerwaffe und die verwendete Patrone auf Anzeichen von
Fehlfunktionen oder Schäden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Geschosse nicht im normalen Müll weg. Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass verbrauchte Patronen sicher und verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung siehe bitte die Produktverpackung oder besuche die Website
des Herstellers für Kontaktdetails.

Fazit



Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, eine sichere und angenehme Erfahrung mit den Varmageddon
20 Caliber Flat Base Tipped Bullets von Nosler zu gewährleisten. Priorisiere stets die Sicherheit und halte dich an
lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Munition. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
wichtigen Sicherheitsrichtlinien.



Safety Instruction Guide for VARMAGEDDON 20
CALIBER (0.204") FLAT BASE TIPPED BULLETS

Introduction
Thank you for choosing Nosler’s Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped Bullets. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before
handling or using the bullets.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and respect.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized users.
Use only in firearms that are specifically designed for 20 caliber ammunition.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate safety gear, including eye protection and hearing protection, when
using firearms.
Inspect the bullets for any visible damage before use. Do not use damaged bullets.
Always follow the manufacturer's loading recommendations and specifications.
Do not exceed the recommended charge weight when reloading ammunition.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when discharging firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded before beginning the installation of bullets.
Carefully insert the bullet into the cartridge case, ensuring it is seated properly.
Follow the reloading instructions provided by the bullet manufacturer for best results.

Usage:

Load the completed cartridge into the firearm according to the manufacturer's instructions.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction before pulling the trigger.
After firing, inspect the firearm and the spent cartridge for any signs of malfunction or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash. Contact local waste management authorities for proper disposal
methods.
Ensure that spent cartridges are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the product packaging or visit the manufacturer's
website for contact details.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with Nosler’s Varmageddon 20
Caliber Flat Base Tipped Bullets. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations regarding
ammunition use. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
VARMAGEDDON 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE
TIPPED BULLETS

Introducción
Gracias por elegir las balas Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped de Nosler. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Lee esta guía
cuidadosamente antes de manejar o usar las balas.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la munición con cuidado y respeto.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz directa del sol y la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Úsalas solo en armas de fuego que estén específicamente diseñadas para munición de 20 calibres.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y almacenamiento de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de usar el equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, al usar armas
de fuego.
Inspecciona las balas en busca de cualquier daño visible antes de su uso. No uses balas dañadas.
Siempre sigue las recomendaciones y especificaciones de carga del fabricante.
No excedas el peso de carga recomendado al recargar munición.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un lugar seguro al disparar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de comenzar la instalación de las balas.
Inserta cuidadosamente la bala en el cartucho, asegurándote de que esté asentada correctamente.
Sigue las instrucciones de recarga proporcionadas por el fabricante de las balas para obtener los
mejores resultados.

Uso:

Carga el cartucho completado en el arma de fuego según las instrucciones del fabricante.
Siempre asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura antes de apretar el gatillo.
Después de disparar, inspecciona el arma y el cartucho usado en busca de signos de mal
funcionamiento o daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas a la basura normal. Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para conocer
los métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que los cartuchos usados se eliminen de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta el empaque del producto o visita el sitio web
del fabricante para obtener detalles de contacto.

Conclusión



Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable con las balas
Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped de Nosler. Siempre prioriza la seguridad y cumple con las leyes y
regulaciones locales relacionadas con el uso de munición. Gracias por tu atención a estas importantes directrices de
seguridad.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Palle
Varmageddon 20 Caliber (0.204") Flat Base Tipped

Introduzione
Grazie per aver scelto le pallottole Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped di Nosler. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di maneggiare o utilizzare le pallottole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le munizioni con cura e rispetto.
Conservare le pallottole in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tenere le pallottole fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizzare solo in armi da fuoco specificamente progettate per munizioni da 20 calibro.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi di indossare l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e protezioni per
le orecchie, quando si utilizzano le armi da fuoco.
Ispezionare le pallottole per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare pallottole danneggiate.
Seguire sempre le raccomandazioni e le specifiche di caricamento del produttore.
Non superare il peso di carica raccomandato durante il ricaricamento delle munizioni.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di trovarsi in un luogo sicuro quando si sparano
armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare l'installazione delle pallottole.
Inserire con attenzione la pallottola nel bossolo, assicurandosi che sia posizionata correttamente.
Seguire le istruzioni di ricarica fornite dal produttore delle pallottole per ottenere i migliori risultati.

Uso:

Caricare il bossolo completato nell'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura prima di premere il grilletto.
Dopo aver sparato, ispezionare l'arma da fuoco e il bossolo espulso per eventuali segni di
malfunzionamento o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali pallottole inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le pallottole nei rifiuti normali. Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di
smaltimento appropriati.
Assicurarsi che i bossoli espulsi siano smaltiti in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di fare riferimento all'imballaggio del prodotto o
visitare il sito web del produttore per ulteriori dettagli di contatto.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con le pallottole
Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped di Nosler. Dare sempre priorità alla sicurezza e rispettare le leggi e i
regolamenti locali riguardanti l'uso delle munizioni. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida di
sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla POCISKÓW
VARMAGEDDON 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE
TIPPED

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped firmy Nosler. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie tego produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji przed obsługą lub użyciem pocisków.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj amunicję z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj tylko w broni palnej, która jest specjalnie zaprojektowana do amunicji 20 caliber.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i przechowywania amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że nosisz odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu i słuchu, podczas używania
broni palnej.
Sprawdź pociski pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych pocisków.
Zawsze przestrzegaj zaleceń producenta dotyczących ładowania i specyfikacji.
Nie przekraczaj zalecanej wagi ładunku podczas ponownego ładowania amunicji.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas
oddawania strzałów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twoja broń palna jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji pocisków.
Ostrożnie wprowadź pocisk do łuski, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi ponownego ładowania dostarczonymi przez producenta
pocisków, aby uzyskać najlepsze wyniki.

Użytkowanie:

Załaduj gotową amunicję do broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze upewniaj się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przed naciśnięciem spustu.
Po oddaniu strzału sprawdź broń i zużytą łuskę pod kątem oznak awarii lub uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w
celu uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji.
Upewnij się, że zużyte łuski są utylizowane w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o odniesienie się do
opakowania produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania szczegółowych informacji
kontaktowych.

Podsumowanie



Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z pociskami
Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped firmy Nosler. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj lokalnych
przepisów oraz regulacji dotyczących użycia amunicji. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne wytyczne
dotyczące bezpieczeństwa.



Turvallisuusohjeet VARMAGEDDON 20 CALIBER
(0.204") FLAT BASE TIPPED BULLETS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Noslerin Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped Bullets tuotteet. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
luotien käsittelyä tai käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele ammuksia aina varoen ja kunnioituksella.
Säilytä luodit viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä luodit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä vain aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu 20 kaliberin ammuksille.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen käyttöä ja säilyttämistä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät sopivia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojat ja kuulosuojaimet, ampuessasi.
Tarkista luodit näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita luoteja.
Noudata aina valmistajan lataussuosituksia ja määrityksiä.
Älä ylitä suositeltua latauspainoa, kun lataat ammuksia uudelleen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä ampuessasi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen luotien asennuksen aloittamista.
Aseta luoti huolellisesti patruunaputkeen varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Noudata valmistajan antamia uudelleenlatausohjeita parhaan tuloksen saavuttamiseksi.

Käyttö:

Lataa valmis patruuna aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista aina, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan ennen liipaisimen vetämistä.
Ammunnan jälkeen tarkista ase ja käytetty patruuna mahdollisten vian tai vaurion merkkien varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet luodit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavalliseen roskakoriin. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita
oikeasta hävittämisestä.
Varmista, että käytetyt patruunat hävitetään turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua, viittaa tuotepakkaukseen tai käy valmistajan
verkkosivustolla saadaksesi yhteystiedot.

Johtopäätös
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen
Noslerin Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped Bullets tuotteilla. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja
noudattaa paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen käyttöä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin
tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för VARMAGEDDON 20
CALIBER (0.204") FLAT BASE TIPPED BULLETS

Introduktion
Tack för att du valt Noslers Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped Bullets. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du hanterar eller använder kulorna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid ammunition med försiktighet och respekt.
Förvara kulorna på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll kulorna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd endast i vapen som är specifikt utformade för 20 caliber ammunition.
Följ alla lokala lagar och föreskrifter angående användning och förvaring av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och hörselskydd, när du använder vapen.
Inspektera kulorna för synliga skador innan användning. Använd inte skadade kulor.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer och specifikationer för laddning.
Överskrid inte den rekommenderade laddvikten när du omladdar ammunition.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du avfyrar vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att ditt vapen är oladdat innan du påbörjar installationen av kulor.
Sätt försiktigt in kulan i patronhylsan och se till att den sitter ordentligt.
Följ omladdningsanvisningarna som tillhandahålls av kulstillverkaren för bästa resultat.

Användning:

Ladda den färdiga patronen i vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Se alltid till att vapnet är riktat i en säker riktning innan du trycker på avtryckaren.
Efter avfyring, inspektera vapnet och den använda patronen för eventuella tecken på fel eller skador.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte kulor i vanligt skräp. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för lämpliga metoder för
avfallshantering.
Se till att använda patroner kasseras på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till produktförpackningen eller besök
tillverkarens webbplats för kontaktuppgifter.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med
Noslers Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped Bullets. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala lagar och
föreskrifter angående ammunitionens användning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro VARMAGEDDON 20
CALIBER (0.204") FLAT BASE TIPPED BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali střely Nosler Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití tohoto produktu. Před manipulací nebo
použitím střel si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s municí s opatrností a respektem.
Skladujte střely na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte střely mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze ve zbraních, které jsou speciálně navrženy pro 20 caliber munici.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se použití a skladování munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že máte na sobě vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a sluchu, při používání zbraní.
Před použitím zkontrolujte střely na jakékoli viditelné poškození. Nepoužívejte poškozené střely.
Vždy dodržujte doporučení výrobce pro nabíjení a specifikace.
Nepřekračujte doporučenou hmotnost náboje při přebíjení munice.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že jste v bezpečném prostředí při výstřelu z palné zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá, než začnete s instalací střel.
Opatrně vložte střelu do nábojnice, ujistěte se, že je správně usazena.
Dodržujte pokyny pro přebíjení poskytnuté výrobcem střel pro nejlepší výsledky.

Použití:

Naložte hotový náboj do zbraně podle pokynů výrobce.
Vždy se ujistěte, že je zbraň namířena bezpečným směrem, než stisknete spoušť.
Po výstřelu zkontrolujte zbraň a vyhozený náboj na jakékoli známky poruchy nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené střely v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte střely do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody
likvidace.
Ujistěte se, že vyhozené náboje jsou likvidovány bezpečně a zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím obraťte na balení produktu nebo navštivte webové
stránky výrobce pro kontaktní údaje.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s Noslerovými střelami
Varmageddon 20 Caliber Flat Base Tipped. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte místní zákony a předpisy
týkající se použití munice. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


